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КОМИССИЯ ПО ПРАВАМ ЧЕЛОВЕКА 
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ВОПРОС О НАРУШЕНИИ ПРАВ ЧЕЛОВЕКА НА ОККУПИРОВАННЫХ АРАБСКИХ 

ТЕРРИТОРИЯХ, ВКЛЮЧАЯ ПАЛЕСТИНУ 
 

Письмо Постоянного наблюдателя Палестины при Отделении Организации 
Объединенных Наций в Женеве от 18 ноября 2002 года на имя Верховного комиссара 

Организации Объединенных Наций по правам человека 
 

 Израильские оккупационные силы продолжают эскалацию агрессии против 
палестинского народа и его территории, вновь оккупируя большинство палестинских 
городов, деревень и лагерей, особенно районов Хеврона, Наблуса, Дженина и Тулькарма, 
где палестинские жители ежедневно становятся жертвами наиболее ужасных 
преступлений - убийств и разрушений.  Начиная с последнего вторника сотни танков и 
другие виды тяжелой военной техники заняли позиции в контролируемых палестинцами 
районах, где жилые дома были подвергнуты неизбирательным обстрелам артиллерии, 
вертолетов и танков.  За последние несколько дней в Хевроне израильские оккупационные 
силы разрушили, по крайней мере, шесть домов, вновь подтвердив тем самым стремление 
израильтян обратить в иудаизм Старый город и активнее проводить политику, 
основанную на принципе совершившегося факта.  С июля нынешнего года разрушен, по 
крайней мере, 61 палестинский дом, в результате чего бездомными стали 500 человек, 
включая свыше 220 детей.   
 
 Израильские оккупационные силы продолжают проводить широкомасштабные 
аресты, ежедневно задерживая десятки палестинцев, захватывать дома гражданских лиц, 
повреждая их имущество и разворовывая их ценные вещи, приводить в негодность 
сельскохозяйственные угодья, выкорчевывать деревья и уничтожать сети водоснабжения 
и урожай, которые являются единственными средствами к существованию для сотен 
палестинских семей, находящихся на грани голодной смерти.  Кроме того, израильские 
оккупационные силы продолжают навязывать жесткое соблюдение комендантского часа в 
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многочисленных палестинских городах, деревнях и лагерях, запрещая их жителям доступ 
ко всем объектам, включая места работы, школы и больницы. 
 
 В конце прошлой недели в результате беспорядочного обстрела израильскими 
силами домов мирных жителей в восточной части города Наблус был убит 21-летний 
Сальма Махмуд Шархаб.  В том же Наблусе израильские солдаты смертельно ранили в 
грудь 16-летнего Омрана Ашила.   
 
 В городе Наблус, включая прилегающие к нему лагеря беженцев, по-прежнему 
действует строгий режим комендантского часа, который ограничивает перемещения 
жителей.  Каретам скорой помощи запрещено движение между восточной и западной 
частями города.  Со вторника, 12 ноября, когда в Наблус вошли приблизительно 
150 танков, он вновь стал объектом еще более жестокой осады.  Израильские снайперы 
расположились повсюду в городе, и военные захватили по крайней мере восемь частных 
домов, жители которых стали фактически заложниками, будучи лишены возможности 
выйти из дома.  С июня нынешнего года Наблус постоянно живет в условиях осадного 
положения и комендантского часа. 
 
 В Дженине выходивший из лагеря беженцев 16-летний Ибрахим Бассам Асада 
получил смертельные огнестрельные ранения в грудь и живот. 
 
 32-летний Махмуд Сулайман Обеид был застрелен дома.  Израильские военные 
ворвались в его дом и убили его на глазах родственников. 
 
 В Хевроне израильские военные убили трех палестинцев.  После инцидента 
израильские силы заняли позиции по всему Хеврону и открыли беспорядочную стрельбу 
по жилым домам.  В этом городе, вновь оккупированном израильскими силами, постоянно 
действует комендантский час. 
 
 В понедельник, 11 ноября, в Рафахе израильские военные убили трехлетнего 
палестинского ребенка, а спустя всего лишь два дня израильские оккупационные силы 
убили еще одного ребенка.  Хамед Асаад Аль-Масри получил смертельное огнестрельное 
ранение в грудь в момент, когда его семья пряталась от израильских артиллерийских 
обстрелов в близлежащем лагере беженцев в Рафахе.  Его мать была серьезно ранена.  
Хамед стал, по крайней мере, 377-м палестинским ребенком, которого израильские 
военные убили за период с сентября 2000 года. 
 
 В старой части Наблуса израильские военные смертельно ранили в грудь 18-летнего 
Джаллала Мохамеда Тахера Ауиджана. 
 
 Все эти преступления, совершенные израильскими оккупационными силами против 
мирных гражданских лиц, представляют собой вопиющее нарушение гражданских, 
экономических, социальных и культурных прав палестинцев.  Кроме того, они являются 
серьезными нарушениями международного права и международного гуманитарного 
права, особенно положений четвертой Женевской конвенции 1949 года о защите 
гражданского населения во время войны. 
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 В качестве дополнительных свидетельств ежедневных нарушений прав человека и 
преступлений, совершаемых израильскими оккупационными силами против палестинских 
гражданских лиц, к настоящему документу прилагаются изданные Палестинским 
национальным органом меморандумы, охватывающие период с воскресенья, 10 ноября, по 
воскресенье, 17 ноября 2002 года. 
 
 С учетом эскалации и без того трагической ситуации на оккупированной 
палестинской территории мы призываем Ваше Превосходительство - а через Вас и 
международное сообщество - непосредственно обратиться к правительству Израиля, 
настоятельно призвав его прекратить акты жестокой агрессии, совершаемые его 
оккупационными силами против нашего народа и национальных учреждений в 
большинстве палестинских городов, деревень и лагерей, остановить проводимую им 
кампанию террора и возведенного в государственный ранг терроризма против мирного 
гражданского населения, положить конец убийствам наших детей, соблюдать 
международные нормы и выполнять его обязательства по международному 
гуманитарному праву.   
 
 Мы также обращаемся к Вашему Превосходительству с просьбой использовать 
Ваши добрые услуги, чтобы организовать в Палестине международные силы или 
международное присутствие в целях защиты для пресечения ежедневных актов агрессии, 
убийств и преступлений, совершаемых Израилем против палестинского народа, для 
предотвращения нарушений прав человека и обеспечения защиты палестинского 
гражданского населения до тех пор, пока израильские агрессоры не уйдут со всех 
оккупированных палестинских территорий. 
 
 Буду весьма признателен Вам за распространение настоящего письма и приложения 
к нему* среди уважаемых членов Комиссии по правам человека в качестве официального 
документа пятьдесят девятой сессии Комиссии по пункту 8 повестки дня. 
 
 
 
    Подпись: Набиль РАМЛАУИ 
     Посол 
     Постоянный наблюдатель 
 
 
 
 
 
 
 
 
_____________ 
 
 * Воспроизводится в полученном виде только на том языке, на котором оно было 
представлено. 
 




















